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Край Залцбург в така наречения Валзерфелд някога трябва да
стане страховита битка, където ще се стекат много люде и кървавата
баня ще е такава, че кръвта от земята ще прелива в обувките на
сражаващите си. Злите люде ще бъдат избити от добрите. Във
Валзерфелд стои изсъхнало крушово дърво, за да напомня за тази
последна битка, то три пъти е било отсичано, ала кълновете са
прораствали отново, така че то пак се е раззеленявало и се превръщало
в пълноценно дърво. Още много години то ще остане сухо, ала започне
ли да се раззеленява, до жестоката битка остава съвсем малко време, а
като даде плодове, тя ще започне. Баварският княз ще закачи на него
гербовия си щит, без никой да знае какво означава това.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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